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fc-DECSEKiaz emésztés elősegítésére).

Mattoni Henrik, Karlsbadban (Csehország'.

•v Előfizetési árak :
Helyben é * postán kflldve:

Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — 3 „
Előfizetési pénz s minden közlemény t 
föpiacz, VECSET-ház, földszint s szer- 

keaztóségbe hérmentve küldendők.
Előfisstbetni helyben:, 

1ELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY 
KAROLY könyvkereskedésében és a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva-

1

talok atjÁn.

4

DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÜZGAZDÍSZATl B1BLAP.

A debreczen - vidéki „lüggetleneégi párt" közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csőtörtökön és szombaton.

r Hirdetési dij :
Négy hasábos petitsorért 6 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatáaért külön 

30 kr.
„N y i 1 t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden petit sora 10 kr,
Név- vagy bérmentetlenöl beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kézirato k nem adatnak 

vissza. -4

A debreczeni uj választás. ,
Debreczen, ápril 4.

( *#) Még nem száradt fel a 
szemekben a köny, melynek test­
vérei Simonyi Ernő, városunk orsz. 
képviselőjének koporsójára hullottak, 
még nem tud nyugodni a hazafias 
érzelmű polgárok érzelme a súlyos 
csapás elszenvedésében, még fel-fel 
sajog a szív, ha arra gondolunk, 
hogy minő megrázó hangok voltak 
azok, a melyet hallottunk, midőn a 
rögök lehulltak a koporsóra, mely 
ben a szabadság szent eszméiért he 
vülő nagy lélek gyönge és összetört 
hüvelye porhad — s bár tudjuk, 
hogy nagy űrt hagyott hátra eltá­
vozásával, mégis kétségtelen, hogy 
ezt az ült be kell majd tölteni, 
mert ha egy ragyogó fényes csillag 
lefut is az égről, a természet örök 
törvényei szerint tovább kell foly­
nia az örök mozgásnak.

Es folyni is fog az, ezt kívánja 
az örök rend, ezt a jövő . . .

Ha vesztes lehet Simonyi Er­
nő halála által valaki, az a haza 
után — a mi városunk első kerü­
lete, melynek ő képviselője volt, s 
ha nehéz egy nagy veszteséget pó­
tolni valahol, úgy nekünk lesz ne 
héz és fájdalmas őt pótoltatni.

De pótoltatni kell. A fájdalom 
künyei lassan elperegnek, az idő 
gyógyitgatni fogja a vérző sebeket, 
s a haza érdeke követeli, hogy — 
Simonyi Ernő helye a képviselőház­
ban betöltve legyen.

Es igy ismét választási küzde- 
emre lesznek szólítva Debreczen 

város első kerületének polgárai, még 
ebben a hóban.

Olvasóink bizonyára értesülve 
vannak már arról, hogy Simo­
nyi Ernő temetésén résztvett 
debreczeni küldöttségnek a függet- 
enségi párt központi bizottsága 

Thaly Kálmán kitűnő történészün­
ket, a jeles irót, a magyar tudomá­
nyos akadémia tagját, a független­
ségi párt törhetlen, egyenes lelkű, 
kiváló bajnokát ajánlotta jelöltül.

Igen természetes, hogy a kül­
döttség a legnagyobb örömmel vette 
a szives ajánlást, s nem kételked 
hetünk, hogy a választás napján 
az a zászló, melyre a Thaly Kál 
mán nevét írja föl pártunk a vá 
lasztás napján, a győzelmi örömtől 
fog lobogtatva lenni.

Ma még korán volna Thaly 
Kálmánról hosszabban beszélni ; 
kétségtelen ugyan, hogy első kerü­
letünknek ő lesz képviselője, de nem 
akarjuk az események rendes folyá­
sát megelőzni.

De annyit ma is mondhatunk, 
hogy ha oly férfiút akarunk kép 
viselőnknek, ki a törhetetlen lélek 
szent lelkesültségével védi a sza­
badság szent eszméjét, ki életét oly 
eszmék terjesztésére szentelé, minő 
ért a Rákócziak, a magyar szabad 
ság nagy apostolai küzdöttek, s ha 
mi mint a hogy tényleg sokan 
vagyunk, a kik ily eszmékért lel­
kesülünk, akkor csak Thaly Kál­

mánban összpontosulhat méltán bizal- Oroszország aggressziv politikát szándékoz- 
műnk. nék kövelni.

Simonyi Ernő nagy szelleme! ______
ezt megköveteli; s ha Simonyij Simonvi Ernő sírjánál 
utódja Thaly Kálmán lesz, akkora: Y Sírjánál.
nagy szellem elégült leend, mert; (Eötvös Károly beszéde.)
méltó utódja tovább fogja folytatni1 Elfáradt bajtárs lütolszor állunk kö- 

1 . J 1 , • zeledben — bucsnzó híveid, barataid, hon-a harczot, melynek vívásában ót a fitár8aid. Mogt m6g a ko;,orgó) n’hány
íalál megakadályozta. perez múlva a temetőföld s aztan a vég­

telen választ el bennünket. De a koporsó­
deszkán, temetőhant és végtelenen keresz­
tül eljár hozánk életednek dicsősége: élő 

, . honszerelmed ; s eljár hozzád a mi szivünk-
Orosz-Lengyelországban mint „ek üü emlékezete. Együtt maradunk

az „E—s“-nek jelentik — megint nagy ezentúl is, nemcsak a halhatatlanságnak van
az elkeseredés a czár kormánya ellen, szüksége reád, mi nekünk is szükséges
Tudvalevő, hogy a varsói egyetemen tan- vaé?y m^§> messze még a czél, nagy 
széket állították a lengyel irodalomnak s akaratof) komoly k0tele88éget tö.
az orosz kormány ezért hangoztatta legu* ied szereznünk.

K ő sz énkátrány t
jobb miuőségben zsindely és deszka­
ok behúzására, mely által azok tar- 
iga ketszerte hosszabb továbbá —
lápok melyek a földbe ágainak — 
itesek, gazdasági eszközök befestésére 
ajánlja jutányos ar mellett hordókban 

5U és 200 ki gr. súly tartalommal
a Légszeszgyár igazgatósága

Díbveczt-nben.
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A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

A teett ések
Beszély

Dr. Papay Imrétől.
13.

[ház.

Nem az epedés könyörgése, a meny 
dörgés megrázó szózata volt az. Imádkozó 
átok, átkos könyörgő imádság. Isten el­
len lázadt szellem velőt rázó őrjöngése, 
a Leviathán örült hánykódása.

Lassan lassan elcsendesült a vihar. 
Olykor olykor fel fel újultak szivet tépő 
hangjai, de nem dörgölt, de nem viharzott 
már. —

A kibékülés, a meguyugodás imája 
volt az, kibékülés a simák szélinél, meg 
nyugodás a közel halálban. Bágyadt őszi 
fénynek búcsúzó mosolya, hervadozó ősz 
nek fajó borongása.

Még egy sóhaj, egy panaszos nyögés 
elhaló, kínos, mint a haldokló végvonag- 
lása és elnémultak a hurok, csendes lön 
minden.

Ült állt Hermin kis asztala mellett, 
haiovány arczczal, zárt ajakkal, kis kezét 
szivére szorítva. Mintha azzal az utolsó so 
hajjal panaszos nyögéssel az ö szive sza 
kadt volna meg.

Oda künt szép rózsaszín mezében 
végsőt mosolygott a leáldozó nap. Elbo 
rult az ég, s fehér fátyolt öltött magára, 
fehér fátyolt tündöklő csillagokkal.

Két férfiút találunk az árnyas fák 
alatt. Ölelve tartják egymást, és sir . 
sir mindkettő.

Zelizy György az egyik, a kedélye 
sen domború tisztelendő a másik.

Ah! ük is hallották, vérző szívvé 
hallgatták annak a szomorú dalnak fájó 
hangjait

Politikai szemle.

tóbb, hogy a lengyelek tömérdek kedve­
zésben részesülnek. A pánszláv párt nagy­
ban tüntetett a tanszék ellen, s odáig 
vitte a dolgot, hogy a czár visszavonta 
korábbi ukázát s elrendelte, hogy a var­
sói egyetemen is orosz nyelven tanítsák a

A te életed, a te halálod nagy ta­
nulság nekünk, termékeny tanulság legyen 
nemzetednek.

El kellett hagynod ifjan a hazát; 
zsarnok kénynek uraságát nem türheté 
szabadságszerető büszke lelked. Elhagy­
tad a földet melyen bölcsöd ringott, ifju-

lengyel irodalmat. Czmielovszky, a tan- Ságod felderült, kemény férfimunkára ei- 
székre kiküldött tanár ennek következté- készültél, hogy újra tanulj élni és meg
ben lemondott állásáról s bajosan akad 
lengyel tanférfiu, ki arra vállalkoznék, 
hogy nemzete irodalmát az oroszok nyel­
vén ismertesse.

Az orosz fegyverkezésről és 
mozgósításról szóló hírek hatásának ellen­
súlyozására az orosz kormány részéről 
tiécsben és Berlinben illetékes helyen ér­
tésül adták, hogy az orosz fegyverkezés 
csakis a legutóbbi török bábomban szen­
vedett veszteségek pótlására szorítkozik, 

szerint tehát a berlini kabineteknek 
uincs okuk arra az aggodalomra, hogy

Hallották, megértették: egymás köb­
ére borultak és sírtak mind a ketten.

Megérzi-é a virág a rá ólálkodó her- 
vadást? Megérzi é az enyészet első lehel­
letét ?

És ha megérzi: fáj é neki az ? s tud- 
a-é mi fáj neki V

Szegény Hermin ! 0 is elveszté jó 
íedvét, azt az egyedüli ragyogó sugárt, 
mely még tündökölt atyja komor házában, 
atyja sötét szivében. Sötét is maradt utánna, 
a házban, a szívben — mindenütt.

Szórakozóvá vált, merengővé lett 
Maga sem tudta miért.

Leány társai, udvarlói — a remény- 
dús ifjúság, mindent elkövettek, hogy visz- 
sza lopják ajkának elveszett mosolyát, 
ártatlan szivének aranyos kedvét. 

Hasztalan !
Ez eredménytelen törekvés aztán el­

végre is kétségbe a reménydus ifjúságot, 
kétségbeejté különösen a kedélyesen dóm 
ború hórihorgas káplánját, legkülönöseb­
ben pedig a „parlagi sas“ itthon lebzselő 
Emiljét.

Oh ha láttátok volna őket, láttátok 
volna különösen az itthon lebzselő Emilt, 
amint vigasztalan kétségbeesésében búcsút 
vett im márra gyötrelmessé vált otthoná 
tói, visszatérve a hütlenül elhagyott col 
légiumba, legnagyobb ellensége a római 
jog s egyébb e féle prózaiságokban ; ba 
mondom láttátok volna : lehetetlen bogy 
a „parlagi sassal“ a jólelkü anyával ti is 
a legnagyobb mérvben ne csudalkozzatok 
a szerelem és annak ikertestvére a két 
ségbeesés mindenható hatalmin.

Hermin szomorúsága, még inkább fo 
kozá Zoltán keservét.

Ő veit az oka. Az önvád kígyói nö­
velik kétségbeesését.

halni idegen földön, — idegen népek 
között kik szavad nem értik, — érzésed 
nem érzik, hazádnak múltját, nemzeted­
nek vágyait, reményeit nem ismerik. Ke­
serű harezra szálltál az élettel, balsors 
csapásaival s nagyra vágyó lelked ábránd­
jaival. Te győztél e harezban. Az élet 
megedzett, a balsors fölemelt s telkednek 
magas ábrándjai rendületlen meggyőző­
déssé, elszánt akarattá alakultak át: segí­
teni eltiprott hazádon visszavivni nemze­
tednek néha elszunnyadó, de örökké élő 
jogát. —

Haza jöttél, midőn meguyiit 'erre a 
becsület útja. Elhoztad magaddal a szi­
lárd jellemet, a lángleiket, a tudomány-

Egy
egy

Miért is jött haza ? összetépett lelke 
nehéz bánatával, őrült szenvedélye átkos 
gyötrelmével : miért is jött haza ?

Idegen ég alatt, idegen emberek el­
temették volna, hideg koporsóba meg­
nyugtató sírba, — hol nem fájná semmi. 

Miért is jött haza 2 
Nem volna most gyilkos! 

tatlan lélek kegyetlen gyilkosa; 
gyogó élet szörnyű megrontója.

Miért is jött haza ?
Testvérét szerette. Iszonyú végzet! 
Testvérét szerette. Rut Isten karim­

ás ! De hogy is fogamzhatott meg, de 
logy is lopta be magát szivébe a bűnös 
szenvedély, e pokoli átok ! Nem tudta fel­
fogni, nem tadta megérteni soha! Akkor 
vette észre midőn óriássá vált midőn le­
tiporta.

A bölcsészet tanulmányozására adta 
magát, hogy ön ismeretre jutva, gyógy 
balzsamot találjon égő sebére.

Sóvár szelleme vágygyal merült el a 
classikus világ mesés kincseiben a köz­
vetlenség ama bájos korszakában mely 
gyermeteg ártatlanságába istenekkel vélt 
társalogni. Álmadozott Plútóval, gondolko­
zott Aristótelessel, vitatkozott a sophisták- 
kal, töprengett a skeptikusok reménytelen 
szellemeivel.

De keble óriását nem küzdbette le, 
de nyugalmát nem találhatta fel. Nincs is 
arra balzsam, nincs csak a — halálban 1 

Mi is volna rósz a halálban ? Aludni 
csendes néma sir alatt, elfeledve az éle 
tét a szenvedést. Aludni és sohasem ál­
modni. Nem számítva semmit, nem vádolva 
senkit. Alomtalan álomban szenderegni 
fagyosan, némán, panaszatían szenderegni 
az idők végtelenségéig.

Mi is volna rósz abban ?
Soha sem tudja meg senki mi űzte 

ki az életből, mi vitte a balálba. Megsirat­

ják és elfelejtik. Hiszen a halottakat el­
szoktak felejteni.

Ily gondolatok közt ért a csendes 
erdő hallgatag fai alá.

Őszre járt az idő. Lassan hulltak 
íulldogaltak a hervadt levelek, megsirató 
iönyei a haldoló természetnek.

Körülié csend, a halál csendje. És 
ment tovább a hallgatag fák alatt, megher- 
vadott falevelek hullottak utána . . .

Ki gyógyítja meg azt kinek a vigasz 
is csak fajúi md? Ki mérget ivott a sze­
relem teljéből, kinek méreg a balzsam is ? 
Kit csak a bu tart ideien.

A mindenség öszhangzó énekében 
ven-e egy hang mit szive be fogad ? Ha­
landók sorsát intéző égi hatalmak ! Küld­
jétek le neki e hangot, nyissatok vigasz 
forrást a ezomjuhozónak a sivatagban.

Az ifjú ment tovább tovább a hall­
gatag sik alatt . . . Meghervadt fa leve­
lek hallottak utára.

— Nem élhetek ! Nem küzdhetek to­
vább — suttogták lázas ajkai.

Atyjára gondolt, arra a jó arra a 
sokat szenvedett atyjára. Hogy szerette őt 
és mégis szivét tépi szét. Hát hála ez ?

Egyetlen fia hanyatló élete büszke­
sége. Mit fog érezni ha porba hullva látja 
koronáját, eltapodva sokat szenvedett élete 
utolsó reményét?

Sáppadt arczán égő könyek patek- 
zottak ala.

Uh bocsás meg: ha szét tépem szi­
vedet ! Ne átkozz-e százszoros halálért. Si­
rass meg ! Feledj el.

És ment tovább a hallgatag fák alatt. 
Meghervadott falevelek hallottak utára.

Majd egy kerek tisztásra ért.
Megállóit, s válláról le vette fegy-

Arcza sáppadt de nyugodt, borzasz­
tóan halálosan nyugodt.



nak az életbölcaességnek s a lankadatlan 
munkakedrnek akkora készletét, a mek­
korát talán bujdosó társaidnak egyike 
sem. És a mi mindezeknél hatalmasabb : 
melletted volt a nép szeretető és a mi 
ennél is becsesebb : melletted volt az örök 
igazság. —

És még Bem győztél ebben az uj 
küzdelemben. Harczaid sikertelenek va­
jának, eszméidnek diadalmát meg nem ér 
betéd, s egy hosszú és igaz életnek 
minden szenvedése, egy erős léleknek és 
nagy elmének minden fáradalma mintha 
minden látható eredmény nélkül enyész­
tek volna el. A hazának egész alkotmá­
nyában e nemzetnek minden intézményé 
ben mintha egyetlen alkotása sem örö­
kítené meg államférfiul működésed em­
lékezetét.

Egykor, régen, egy emberöltő előtt 
azt mondá a költő : „az nem lehet, hogy 
annyi szív hiába onta vért s keservben 
annyi bü kebel szakadt meg a honért.“

De lehet. A költő tévedett. Midőn a 
magyarról zengett lantja : azt hitte, szabad 
nemzetről zeng az a lant. Oh, hány hon- 
tiszivnek kellett vért ontani, hány hit ke 
oelnek kellett megszakadni, mióta a köl­
tőnek hangja végig hangzott az ország 
földjén. Te elfáradott bajtárs ott a kopor­
sóban, te is tanúságot teszesz erről.

Szabad nemzeteknél diadalra jut az 
államférfi, ha üdvös eszmének, rendület­
len meggyőződésnek, lankadni nem tudó 
munkásságnak hatalmával szolgálja nem 
zetének igaz ügyét. Hatalom és dicsőség, 
nyugodt élet és anyagi jóllét, nemzet elis­
merése és korona bizalma kisérik az élet 
utján, mig fáradozik s a temető utján, mi­
dőn eipihenni ide tér.

És nálunk ?
Nálunk lángoló hazafiság s diadal­

mas siker ritkán jár együtt s századok 
óta gyakran keserű ellensége egymásnak. 
Legjobbjaink eszik gyakran a hazátlan 
bujdosás száraz kenyerét, legrosszabbjaink 
ülnek gyakran a hatalom verőfényes ma­
gaslatán. Szenvedésből áll a houlibér s 
jóllétből és dicsőségből a nemzet ellen el­
követett bűnök büntetése. Irióztató sorsnak 
kereke gázolja le korszakonkint a nemzet 
reményeit.

Te megdicsőült társunk, te erős és 
tiszta kézzel markoltál bele e sorsnak ke­
rekébe. A kereket meg nem áliiihatád, de 
mi folytatjuk a verejtekes munkát. Szent 
kötelesség az, a mit örökségképen hagy­
tál reánk. És mi, bü utódid, elfogadjuk 
azt terheivel együtt. Ifjú karod reményei 
férfikarod nehéz küzdelmei sikerre jutnak 
egykor. Független lesz hazád, szabad lesz 
nemzeted : légy nyugodt a sírban, légy 
nyugodt az égben.

S ha majd eljön reményeink teljes­
sége, mi is eljövünk még egyszer hozzád 
független hazának szabad gyermekei. El-

— Őrködjék felette az Isten. Oltal­
mazza meg őt. Legyen irgalmas én hozzám!

Nyugodtan irányzá fegyverét dobogó 
szivének . . .

— Jó napot kívánok tekintetes urfi 
— hangzóit e pillanatban háta megett.

Felijedt, s a fegyver ki hullott ke­
zéből.-

Megfordult, s egy szerfelett gömbö­
lyű alak, jóságosán mosolygó pufók ábrá- 
zattal állott előtte. Hosszú szaru csizma, 
szürke vadász kábát, nagy karimáju ka­
lap, vont esövti duplapuska tevék a göm- 
göiyti alak egyébb ékitményit. Válláról 
óriási vadász laska cstiggütt, s ebben egy 
jókora nyúl szendergé örök álmait.

Zoltán merev szemekkel nézett rá.
— Talán meg sem ösmer a tekinte­

tes urfi ? — kérdezte a láthatóan megza­
varodva az ifjú vizsga tekintete alatt. — 
Hej — volna csak itt a feleségem! Az az 
;.eSzony ! Csupa ész ! Én vagy ok az, hi­
szen tudja mar ki! Zsupos Bencze a „zöld 
ag“ tulajdonosa.

Zoltán csak nézte, merev gyűlölet- 
teljes pillantásokkal nezte.

Lz az ember megleste öt, látta mit 
akar, ismeri sötét szándékát. Ez az em­
ber gyengének nyomorultnak látta öt. Oh 
mint gyülöié!

De miért is jött ide — utánna ? Mi­
ért állott a megmásíthatatlan vegzet elébe ? 
Hiszen annak be kell következni, elébb 
vagy utóbb be kell következni !

Utánna jött; megleste ; most már 
tudja, hiszen látta mit akart. Elfogja be 
szelni másoknak elfogja beszélni mit lá­
tott, és — kinevetik.

Uh mint gyűlölte ezt az embert. Ha­
lálos ellenségét látta benne.

Majd látva annak egyhangú zavart 
arczát, hallva furcsa beszédét, azon gon­
dolatra jött, hogy ez az egy ügy U, különös

jövünk, hogy hamvaid fölött üdvözöljük 
emlékezeted dicsőségét. _ .

Elfáradott bajtárs — isten veled .

Az idei debreczeni dalár-ünnepély-
A Zenészeti Közlönyben id. Ábrányi 

Kornél és Bartay Ede felhívást tesznek 
közé a hazai dal ár-egy letekhez melyben 
többek közt a következőket írjak:

Az országos magyar daiáregyestilet, 
az alapszabályilag minden két évben meg­
tartandó orsz. dal- és zeneünnepélyét a 
folyó évben Debreczen szabad kirá­
lyi városának törvényhatósága és a debre­
czeni dal- és zeneegylet mint tagegylet 
hazafias és vendégszerető szives meghí­
vása következtében, a nevezett szabad ki­
rályi város falai közt fogja megtartani.

Az egyesület központi igazgató vá­
lasztmánya, egyetértve a debreczeni ünne­
pély-rendező bizottsággal, minden lehető 
ügy buzgalmat kifejt, bogy a hazai művé­
szet e fontos és kiható nemzeti ünnepélye 
minél fényesebben sikerüljön.

Minthogy azomban az igazgató vá­
lasztmánya, legjobb akarata es fáradozása 
mellett is, csak úgy felelhet meg felada­
tának, hogyha ebeli munkájában az egye­
sület minden tagja erélyesen és hszafias 
ügy buzgalommal támogatja : hivatalos tisz­
telet és dalár testvéri bizalommal van sze­
rencsénk az igazgató választmány nevében 
felkérni az egyesület minden tagegyletét, 
hogy a czélba vett országos ünnepélyt 
nagybecsű megjelenése és abban lehetőleg 
nagy számban való részvétele által siker 
teljes eredményre segíteni szíveskedjék.

Az ünnepély napjai : egyetértőieg 
Debreczen szabad királyi városa törvény- 
hatósága s a debreczeni tagegylet és ren­
dező bizottsággal: folyó év augusztus hó 
16—20 napjaira lettek kitűzve.

Az egyes napok sorrendje és műsora 
annak idejében hirlapiiag közzé fog tétetni 
s minden tagegyletnek külön is hivatalo­
san megküldetui, úgyszintén a leszállított 
áru vasúti s gőzhajói jegyek kinyerheté- 
sére feljogosító igazoló és szállásjegyek 
is, a bejelentendő működő és pártoló da 
lárvendegek számaránya szerint.

Az igazgató választmány támogatva 
Debreczen sz. k. városa s a debreczeni 
dal- és zeneegylet hazafias közreműkö­
dése altul: alulírottak ama hit és meggyö 
ződésben intézik e hivatalos felhívást az 
egyesület t. ez. tagegyleteihez egyenkint 
és összevéve, hogy azt a legmelegebben 
fogják felkarolni s az ünnepély által ki­
tűzött nemes, hazafias és nemzeti czél ér­
dekében lehető legszámosabb megjelené­
sük és közreműködésükkel az ünnepély 
díszét és országos kihatóságát emelni: ha 
zafias és daláríestvéri erkölcsi hivatásuk­
nak fogják tekinteni.

kinézésű Férfiú a legkisebb sejtelemmel 
sem bír arról minő tettet hiúsított meg.

— Régen óhajtóm már a Zoltán úr­
ral való találkozást — kezdé Bencze ur 
— Mióta haza jött minden nap vártuk a 
„zöld ág“-ban. Nem jött el! — tévé hozá 
fájdalmasan.

Hanem hát: sebaj ! A mi késik nem 
múlik. Azt mondja az én feleségem. Az 
az asszony uram ! Csupa ész! Akár egy 
fél fi. De ezt csak ngy a háta megett mon­
dom. Szemébe nem mondanám, nem a vi 
lágért. Hiába! a tekintélyt fenn kell 
tartani.

— Persze az urfi is vadászni jött — 
folytatá pillanatnyi szünet múlva — és a 
mint látom annyi szerencséje sem volt 
mint nekem.

Büszkén ütött oldal táskájára.
— De hát igy is van ez! — Mint 

mindenhez a világon: a vadászathoz is 
szerencse kell.

Elhallgatott; nevető szürke szemei­
vel kérdöleg tekinte Zoltánra.

— Igaza van ! Teljesen igaza van 
_ válaszolt Zoltán, csak azért, hogy va­
lamit mondjon.

— És most — véve fel újra a szót 
Bencze ur, ki ezúttal meglepően lő be- 
szédünek mutatkozott — talán indulhat­
nánk is hazafele. Nem érdemes lenne to­
vább is maradnunk. Hire sincs itt lövésre 
érdemes vadnak, hozzá a nap is mindjárt 
lemegy, akkor pedig megesznek a szú­
nyogok.

Hogy aggája nem volt alaptalan, 
egy szúnyog épen az orrára szállott.

— Gaz bestia! ime most emlegetem, 
már is megcsípett. Várj csak!

Dühös támadást kezdett megsértője 
ellen, s oly hadonászást kiabálást vitt vég­
hez mintha legalább is egy medvével kelt 
volna páros viaskodásra.

Figyelmeztetjük és kérjük tisz­
telt előfizetőinket, kiknek előfizeté­
sük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb meg­
tenni méltóztássanak.

Előfizetési árak :

Egy hóra . 
Két hóra 
Három hóra

1 írt — kr.
1 írt 80 kr.
2 frt 50 kr.

Előfizetést a hó bármely nap­
jától elfogadunk.

Az előfizetési pénzek és postai 
utalványok lapunk kiadóhivatalába, 
főpiacz, Vecsey-ház küldendők.

A JetireczeB'1 kiaBivatala.

Meghívás.
A debreczeni első választóke­

rület függetlenségi párthoz tartozó 
választópolgárai tisztelettel kéretnek, 
hogy e hó 7-én, nagypénteken dél­
után 3 órakor a függetlenségi körben 
képviselőválasztási ügyben tartandó 
gyűlésre megjelenni szíveskedjenek.

Az elnökség.

Pletykák.
Bernhardt Sáráht szerette.

Mindennapi történet már az, hogy 
egy-egy ifjú, ki belátva, hogy sohasem 
vallhatja magáénak szive választottját, le­
mond az életről. És ha eddig mindig csak 
arra gondolt, mily módon érje el czélját, 
belátva küzdésének sikertelenségét, oly 
eszközök felett kezd gondolkozni, melyek 
megnyugvást szereznek háborgó leikének. 
A sírban a nyugalom, tartják a leg 
többen.

Angelo, egy fiatal római festő, élve 
temette el magat — kolostorba. És a te­
hetséges ifjú, ki a legelőkelőbb társasá­
gokban szívesen látott vendég volt, ki 
hivatva lett volna ecsetjével szép nevet 
vívni ki magának, ma darócruhában mor- 
zsolgatja az olvasót. Rajongó szerelemmel 
viseltetett Bernhardt Sarah iránt és a mű­
vésznővel utoljára Rómában találkozott S. 
marchese estélyen.

A világhírű színésznő ép a művé­
szekre emelte poharát, midőn Angelo Iá

bal elé borult. „ígyék egy üveg s., I 
vizet“ — monda neki a ház ura g I 
Sarah újból visszautasította szerelmét , f 
ifjú kétségbeesetten rohant el. j^,4? ' 
eszméletlenül találták meg az utca kg ' 
zetén. Agyrázkódást szenvedett, de röíel 
idő alatt meggyógyult és midőn a J'' 
vedély hullámai keblében elsimultakC 
tébolydát a kolostorral cserélte föl. y;’8 
vagyonát annak a rendnek adományt 
a melynek kötelékébe lépett. Angelo, K- 
nus német követ sorsának lett őszit- 
részese.

ÚJDONSÁGOK.
* A Simonyi Ernő temetésén B- 

dapesten járt debreczeni küldöttség ^ 
viselőházi tagokkal egyetemben feikere^
T h a 1 y Kálmánt, kérvén őt a debreeze- 
első kerületben a jelöltség elfogadására 
Thaly Kálmán meghatott hangon köszönte 
meg a küldöttek bizalmát, s kijelente 
hogy mint református szülők gyermekei 
soha nagyobb megtiszteltetés nem er. 
hette volna, min hogy a református ffo. 
mának vele egy politikai nézeten t6í(, 
választói kérték fel képviselő jelöltnek.

* A debreczeni országos Sa, 
György vásár következőképen fog Be, 
tartatni. April 17, 18, 19 bőr, gyapjú,Er/ 
dió stb. és mindenféle termény vasat a, ■); 
juvásár, 22. 23 sertés vásár 24. 25^ 
barom vásár.

* A nagy hét. Színházunkban pit 
teken és szombaton az ünnepi napok a.- 
kalmával nem lesz előadás. Husvet elei 
napján a „Havasi rémkirály“ látványosság 
adatik. —

* Lovas játékot tartottak a teiy- 
ben állomásozó m. kir. 2-ik honvédhuszar 
ezred altisztjei tegnapelőtt a nagyenku 
lövölde mellett; melynek a programba 
későn kaptuk meg. A sorrend ez volt: 
1. Diszfelvonulás, lovagolja 16 altiszt, l 
Gyűrű szúrás- vívás, s többféle mutatvá­
nyok előadva az osztály altisztéi áfái 
3. Nagy négyes — 12 altiszt által lova­
golva. 4. Jen de barre, felváltva lovagolja 
3—3 altiszt. 5. Diezkivonulás — ugrania 
stb. A iovasjáték folyama alatt a Zsiga 
Józsi bandája működött.

* A dalárdák. A Debreczenhe m- 
senyezni jövő dalárdák énekeseinek száoi. 
a daláregyesületi közgyűlések korál/ti 
határozata alapján, 16-nal kevesebb s 32- 
nél több nem lehet.

* Remek asztalt sorsol ki Es t ók 
Károly nyíregyházi asztalos segéd; ez 
asztal ki volt állítva a műit évben ren­
dezett ipar mű kiállításon s a bíráló bi­
zottság aranyéremmel, diszokmánnyai á 
állami jutalomdijjal tüntette ki a derek

E rendkívüli hadonászás, kiabálás, 
toporzékolás, azokkal a kurta vaskos ke­
zekkel és lábakkal, az a végtelen diadal­
mas kifejezés mely szerencsesén tönkre 
zúzott ellensége megsemmisítése után azon 
széles pufók abrázaton elterült: oly ke­
délyes kaczagtató látványt nyújtott, hogy 
maga Zoltán sem állhatta meg, hogy el ne 
mosolyodjék.

— Ez sem bánt több becsületes em­
bert — dünyögé Bencze ur — De sies­
sünk ez átkozott helyről, mig több nem 
jön. —

Zavart arczczal kérő tekintettel né­
zett Zoltánra.

Zoltán lehajlott, felvette fegyverét.
— Menjünk ! — szóit sóhajtva.
— Higyje el Zoltán ur, ez a lego­

kosabb, mit tehetünk. Menjünk. Egész ha­
záig együtt megyünk. Minden két hétben 
viszek a jó Zsuzsannának egy egy nyalat. 
Ezt is neki lőttem.

S büszke kedvteléssel rántott egyet 
a táskájában szendergő vad le csüngő fü­
lein. —

Elindultak. Bencze ur ment elől, 
küszködve az ellen álló gályákká! és bok­
rokkal. Boszauió fárasztó ktizködés volt 
ez. Minden lépten nyomon meg akadt 
valamije, alig bontakozott ki egyik vesze­
delemből már a másikba jutott.

— Euyje ni — fakadt ki boszan- 
kodva — még ki fognának az emberen! 
Átkozott barátságos egy erdő is ez! Ahol 
van ni! Most a kalapom, már meg az 
egyetlen kabátom fogta meg. Ördög vi­
gyen el minden szúrós mesterséget. _
Csak ki értünk volna már, az erdő alatt 
pompás utunk leend.

Zoltán szótlanul követte, hallgatta 
kifakadásait, nézte küzködéseit. Lehetet­
len volt nem nevetnie azon furcsa erőlkö­
déseken, melyeket konok ellenségei az

ut menti gályák és bokrok ellen ki tej­
tett. —

Végre ki értek az erdőből. Bencze 
ur nagyot lélegzett mintha mázsányi lener 
szakadt voina le szivéről. Jo kedvvel fisz- 
togatá öltözetét reá ragadt tüskéktől.

Bencze ur ezután is szokatlanul bű 
beszédű volt. Mindig beszélt, és meglehe­
tős érdekes dolgokat beszélt. Igen termé­
szetesen katonai élményeiről sem feled­
kezett meg.

Hány mulatságos, badarnál badaraid 
kalandokat elenevenite fel, minőt a iép- 
zeiem nem gondolhat csak az élez teremt­
het meg ; s hozzá mily arczczal és minő 
tagjártatassal adta elő azokat. Bizony a 
haldoklót is megneveltette volna.

Zoltán sem tarthatta meg komolysá­
gát. De nevetett de kaczagott Bencze ur 
is, kaczagott hangosan, jó izüen, úgy bog? 
a künyei is hullottak bele.

Majd hirtelen megállóit.
Felettük a derengő magasban hatal­

mas sas kerengett, kiterjesztett szárnyak­
kal prédára lesve.

Ezt bámulni állott meg Bencze ur.
— Nézze csak Zoltán ur azt a ha­

talmas szárnyast! — mondá, vaskos kezé­
vel a sas felé mutatva — minő busán 
lebeg ott három arasznyira az égtől! Az 
volna a lövés, mely azt onnan lehozna; 
az volna a fegyver, mely elhatna odáig .

Zoltán szótlanul nyúlt fegyvere után. 
Régi, hosszú egy csövű puska volt az.

Vállához emelte s ezéiba vette Ben­
cze ur bámulatának tárgyát. Pillanatig 
czélozott csak, aztán lőtt. A lövés dörej6 
felriasztá az álmos erdő alvó viszhaugj» < 
szomorúan sokáig zúgott utánna. A ^ 
pedig megszűnt kerengeni, mintha villa 
ütötte volna meg, összeesett szárnyakkal 
kalimpázva bukott alá.

(Folyt, köv.)
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* A buti 
ügyében a pécsi 
mara az orszáí 
átiratát, mely hl 
hogy tekintettel! 
tandó országos J 
nemű kiállítást| 
ne buzdítson I 
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vette. Ezen áti
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nyesterményekb
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elé borult. Ágyék egy üyeg 
et“ — muL Iá neki a ház ura 8 
rab újból vi -szautasitotta szerelmét
i kétségbeesetten rohant el. Kés’öU 
véletlenül találták meg az utca 
én. Agyrázkódást szenvedett, de röv!) 
I alatt meggyógyult és midőn a 82g 
lély hullámai keblében elsimultak D" 
mlydát a kolostorral cserélte föl. 
jyonát annak a rendnek adományom 
nelynek kötelékébe lépett. Angelo," Máé 
i német követ sorsának lett osztjr 
zese.

U JDONSAGO K.
A Siuionyi Ernő temetésén Ja 

aesteu járt debreczeni küldöttség kép 
^ oházi tagokkal egyetemben felkereste 

a 1 y Kálmánt, kérvén őt a debreczeni
kerületben a jelöltség elfogadására 

ly Kálmán meghatott hangon köszönte 
a küldöttek bizalmát, s kijelenté 

y mint református szülők gyermekét 
a nagjobb megtiszteltetés nem ér­
te volna, min hogy a református Ró- 
ak vele egy politikai nézeten iev(j 
sztv kérték lel képviselő jelöltnek.

* A debreczeni országos Szt. 
rgy vásár következőképen fog nieg.' 

ami. April 17, ld, 19 bőr, gyapjú, q,®
stb. és mindenféle termény vásár Í0.21
sár, 22. 23 sertés vásár 24. 25 
m vásár.

* A nagy hét. Színházunkban pén- 
n es szomoaton az ünnepi napok aí- 
iával nem lesz előadás. Hasvét első 
an a „Havasi rémkirály“ látványosság
ík. —

Lovas játékot tartottak a hely- 
állomásozó m. kir. 2-ik honvédhuszar 

<1 altisztjei tegnapelőtt a nagyerdőn a 
nie mellett; melynek a programmjat 
m kaptuk meg. A sorrend ez volt: 
liszteivonulás, lovagolja 16 altiszt. 2. 
rti szúrás- vívás, s többféle mulatva- 
k eióadva az osztály altisztéi által, 
agy négyes — 12 altiszt által lova- 
a. 4. Jen de harre, felváltva lovagolja 
> altiszt. 5. Diszkivonulás — ugratas 
A iovasjatek folyama alatt a Zsiga 
i bandája működött.

* A dalárdák. A Debreczenbe vér­
tezni jövő daiardak énekeseinek száma 
dalaregyesüieli közgyűlések korábbi 
rozata alapján, 16-nal kevesebb s 32- 
több nem lehet.

* Kernek asztalt sorsol ki E s t ók 
oly nyíregy házi asztalos segéd; ez

ki volt aintva a műit évben ren-

ifjú iparost. — A ritka remek asztalra 1 
szám 1 fit. Maga a készitő hordja ez 
ivet s ajánljuk őt az ipar pártolók fi­
gyelmébe.

* A budapesti orsz. kiállítás 
ügyében a pécsi kereskedelmi és iparka 
mara az országos magyar iparegyesület 
átiratát, melyben a kamara felkéretik, 
hogy tekintettel a Bpesten 1884-ben tar- 

j tandó országos kiállításra, addig semmi- 
I nemű kiállítást ne rendezzen, se pedig 

buzdítson senkit más kiállításokban 
részvételre — helyeslő tudomásul 

» vette Ezen átirat kapcsán a kamarai el- 
Hnök megemlékezvén a kamarai területnek 

nyesterrnényekben való gazdaságnál fogva 
»éienk és kiterjedt iparáról, kéri a kama 
■ rai tagokat, hogy a maguk körében tér 
S jesszék a budapesti orsz. kiállítás eszmé 

és szerezzenek arra minél több hívet, 
PH ho^v az e kamara területén levő kézmü-

r lie
»való

la;

■ )ét
■ uogy az e
B és gyáripar a tervezett budapesti kiállítás-
■ ra annak idejében méltóképen legyen kép 

viselve, e mi csak a mi előnyünkre lesz.
* Az egyháztanács holnap d. e. 

iskolaszéki ülést tart. Tárgy : Elnöki je 
lentés ; — iskolák látogatásáról az egyes 
tagok jelentése s egyéb folyó ügyek.

* A katonák által megvagdalt ren 
dórbiztos — mint halljuk — már jobban 
érzi magát, sebei is gyógyulnak.

■ * A szabadelvű párt jelöltje 
az első kerületben — mint hírlik Simon 
fiy Sámuel ügyvéd s kir. tanácsos lesz. 
Egyébiránt az még hivatalos alakban nem 
lett közhírré téve

* Becsbe! A húsvéti ünnepek al­
kalmából f. hó 8-án valamennyi nagyobb 
vasúti állomástól Bécsbe külön kéj vonat 
indul. Ajánljuk az utazó közönség figyel­
mébe. Bővebb értesítést a falragaszok 
nyújtanak.

* A tornaegylet f. hó 2-án tartott 
választmányi ülésében elhatározta, hogy 
az általa évenként rendezni szokott torna- 
tiuncpéiyt ez évben is megtartja. — Az

' üunepély tartása idejéül május hó 18-ik 
jnapja, helyéül pedig a népkert tűzetett 
Iki. — A gyűlés az előlegen intézkedések 
megtételére egy kisebb körű bizottságot 
küldött ki, melynek feledata leend, min 
dent megtenni, mi által az egylet Debre- 
czen város közönségének megelégedését 
kinyerhesse.

* Furcsa temetés. — Tegnap dél 
után 5 órakor egy fiatal leányt temettek 
a czegléd utczai temetőbe, bandával. A 
temetés az odagyüit közönségnek élveze 
tét adott; u. i. egy illuminált állapotban 
levő ember, midőn már a gyászoló felek 
hazafelé kezdtek indulni, a czigányokat 
ölelgetve és csókolgatva, ilyen nótákat 
huzatéit a sir felett,

leit ipar-mii kiállításon s a bíráló bi- 
Iság aranyéremmel, diszokmánnyal és 
Imi jutalomdijjai tüntette ki a derék

[menti gályák és bokrok ellen ki íej-

Végre ki triek az erdőből. Bencze 
jugjut lélegzett mintha mázsányi teher 
adt voiiia le szivéről. Jó kedvvel fisz- 

i!a öltözetét reá ragadt tüskéktől.
Bencze ur ezután is szokatlanul bő 

.ettti volt. Mindig beszélt, és meglehe- 
erdtkes du.gokat beszélt. Igen termé- 
esen katonai élményeiről sem íeled- 
:tt n eg.

Hány mulatságos, badarnál badarabb 
adukat eienevenite fel, minőt a kép- 
u nem gondolhat csak az élez teremt- 
uitg , s hozzá mily arczczal és minő 
rrtatassai adta elő azokat. Bizony a 
okiot is megnöveltette volna.

Zoltán sem tarthatta meg komolysá- 
L»e nevetett de kaczagott Bencze ur 
aezagott hangban, jó izüen, úgy hogy 
myei is hullottak bele.

Majd hirtelen megadott.
Felettük a derengő magasban batal- 

sas kerengett, kiterjesztett szárnyak* 
prédára lesve.

Ezt bámulni állott meg Bencze ur.
— Kézzé csak Zoltán ur azt a ba­

as szárnyast 1 — monda, vaskos kézé- 
a sas télé mutatva — minő busán 
g ott bárom arasznyira az égtől ! Az 
a a lövés, mely azt onnan lehozna; 
olna a fegyver, mely elhatna odáig !
Zoltán szótlanul nyúlt fegyvere után.

, hosszú egy csövű puska volt az.
Vállához emelte s ezéiba vette Ben- 

ur bámulatának tárgyát. Pillanatig 
izott csak, aztán lőtt. A lövés dörej0 
jsztá az álmos erdő alvó viszbangju , 
oruan sokáig zúgott utánna. A *** 
; megszűnt kerengeni, mintha villa10 
e volna meg, összeesett szárnyakká 
jpázva bukott alá.

(Folyt, fcöv.)

„Volt már nekem jó napom is de sokszor 
Elfelejtem a jó Istent olyankor;
Loptam lovat, lopok a holdvilágon,

I Bort iszom én, mig élek e világon.“
í Ezután :

„A szeretőm be állt szolgálónak, 
Ennyi bánat elég vön egy lónak.“

Utána snell polka s több efélék. Az ilyen 
temetői mulatságokra felhívjuk a rendőr 
ség ügyeimét.

* N. Dörnjén Mari asszonynak, 
mint hallottuk, második jutalomjátéka mos 
tanában lesz ; nagyon óhajtanók, ha B o c 
c a c c i ó“-t választaná, a melyben oly 
fényes sikert aratott a ezimszerepben 
Annyira inkább is szeretnek ha ezt válasz 
tana, mert igy alkalmunk lenne H a 1 
may né páratlan Fiamettájában is gyű 
oyörködni. Többen. (E sokaktól beküldött 
köreimet kétséggel közöljük mert Boccaccio 
Dörnjén Marinak kiváló szerepe.)

* A lámpák füstölésének igen 
egyszerű módon lehet elejét venni. — Ha 
ugyanis a lámpabelet erős eczetben meg 
áztatjuk s kiszárítva használjuk, az füst 
és szagtalanul ég s a kevés fáradtság kél; 
szeresen meg lesz fizetve.

* Krisztus Pilátus előtt Debre 
czenben. Lindner Károly budapesti pa 
noráma tulajdonos városunkba érkezett 
legközelebb Munkácsi Krisztus képének

i másolatát s több ritkaságokat kíván a 
{ é. közönségnek bemutatni.

* A .Bika“ szállodában (mely 
nek névváltoztatásáról még mindig hallgat 
a krónika,) holnap este zeneestély lesz 
— A Magyari-fiuk zenekara fog játszani

* A telephon, mint ördöngösség 
Egy intelligens néger Dél karolinában te­
lephont rendelt, s ezt egy fantastikoson 
íelcziezomázott alak belsejébe alkalmazta 
a mely ördögöt ábrázol. Ezt az ördögöt 
most oraku’amul használja. Minden néger 
bizonyos összegért megkérdezi az ördögöt 

lés ez természetesen a telephonba beleszóló 
vá.laikozó utján felel neki. Ez az ördön 
ßö8 história oly esudáiatot keltett a be­

szélő ördög felöl a négerek között, hogy 
igazi búcsú járás van, s az illető pompás 
üzletet csinál.

* Czigányaink diadala külföldön 
vándorútra kell czigányokról, kik gróf

orgách Béla maeczenássága mellett eu­
rópai körútra indultak, most jő az első 
lir Boroszlából. Több hangversenyek kö­
zött nagyon érdekes volt egy jótékony 
czélra rendezett hangverseny, melyben 

orgách Béla gr. először lépett fel. Czim- 
balom szólója annyira tetszett, hogy öt­
ször kellett ismételnie. A sok tapson kí­
vül egy szép babérkoszorút is kapott.

* Kristálypalota Páris mellett, 
franczia kormány legközelebb terjeszti 
kamara elé a javaslatot és terveket a

l'ranczia „kristálypalota“ felállítására, mely 
mint már többször említettük, a londoni 
világhírű épület utánzata lesz. A terv ké­
szítője Nicole. A palotát Saint- Cloudban 
óriás arányokban építenék. Nemcsak a 
legkülönfélébb mulatságok, hangversenyek, 
és játékok számára volnának helyiségek, 
lanem egyúttal állandó ipar- és mükiálli 
tásra termekkel. Az épület e helyiségei­
ben mindaz folytonosan ki lesz állítva, a 
mit Páris és Francziaország szépet, jót, 
ízlésest és rendkívülit előállítani képes.

Rendjel botrány. Körülbelül ti­
zenhét évvel ezelőtt egy olasz polgár meg­
kapta valamelyik olasz rend kommandeur- 
keresztjét. Röviddel a kitüntetés után, a 
endjeiiel kitüntetett egyént tulyus bűntény 

miatt tiz évi börtönre ítélték. Néhány hét­
tel ezelőtt lejáit a fogságbüntetés ideje s 

fogoly visszanyerte szabadságát. A volt 
íegyencz, a börtönből való kiszabadulása 
után ismét feltüzte a rendjelt s ezzel fel­
díszítve hetykélkedik az utczákon a ha­
sonló rendjelek birtokosainak nagy meg­
botránkozására. Ez utóbbiak most az igaz­
ság ügy miniszterhez fordultak azon kér­
déssel, miért nem fosztják meg a volt 
fegyenczet a rendjelviselés jogától ? A mi­
niszter erre a rend kanczellárjához fordul, 
ki a miniszter legnagyobb bámulatára ki­
jelentette, hogy nem volt értesülve az il 
lelőnek elitéltetéséröl s igy el nem tilt­
hatta neki a rendjel használatát. Az olasz 
kormányt nagy zavarba hozta e sajátsá­
gos ügy s most azon töri fejét, hogyan 
lehetne viszaáilitani a megsértett rend 
becsületét.

* Fogy az ügyvédek száma. Du 
sóczky István debreczeni ügyvéd saját ké­
relmére a kamara lajstromából kitörtiltetett.

* Czeglédutczán bódé épül. Úgy 
halljuk, hogy erőmüvész társaság jön oda. 
Ennek távozása után pedig a Sidoli nagy 
czirknsza üti fel sátorfáját.

* Két igazgató folyamodott a hu 
dai színkörért: Bogyó és Krecsányi. Bo­
gyó kapta meg. A színkör kijavítását, 
mihelyt a belügyminiszter jóváhagyása le 
érkezik, azonnal megkezdik, hogy május 
10 re elkészülhessen s Bogyó megkezd­
hesse benne előadásait. Bogyó amint hí­
rét vette, — hogy a színkört megkapta, 
— nem késett azonnal a legjobb 
vidéki erőkkel lépni éritnkezésbe, 
hogy társulatát még jobban megerősítse s 
a színkör iránt a közönség érdeklődését 
ismét föléleszsze. Sem a nemzeti, sem 
népszínház darabjait nem szándékozik hasz­
nálni, hanem saját eredeti darabjaival fog

fása komoly méltóságteljes, és higgadt 
volt: addig az 1 sö felvonásban, már a 
komoly, méltóságteljes alak mint holmi 
fürge beamterecske állott előttünk, kiről 
sob se hittünk volna, hogy ugyanaz, ki 
oly ékes szólással volt képes az előjáték­
ban Da Hamelt védelmezni.

Az összelöadás ismét sok helyen sza­
kadozott volt, ami annál feltűnőbb, mert a 
Prielle gördülékeny s ragyogó konverzá- 
lása nem tűr meg pauiákat.

Telt ház.

Irodalmi és művészeti hírek.
A Magyar Pénzügy közgazdasági, 

pénz- és iparügyi hetilapban (II. évfolyam) 
már ez időig is minden fontosb gazdasági 
kérdésről szakszerű és érdekes közleményt 
találhatni, mig a magyar érdekű pénzű 
gyi és közgazdasági mozzanatok folyton 
kiváló alapossággal beszéltetnek meg. Kor­
szerű és tárgyilagos ezik kei által első 
rendű szakírók tollából melyek állandó 
értékkel bírnak a Magyar Pénzügy bel­
becse egyenlő mérvben növekszik korával. 
A legutóbbi számban megjelent „Reformál­
juk takarék pénztárainkat“ czimü közér­
dekű czikkre, mely takarékpénztáraink és 
általában pénzintézeteink köreiben bizo­
nyára élénk viszhangra fog találni, külö­
nösen felhívjak olvasóink figyelmét. A 
Magyar Pénzügy (Szerkeszti : Kormos Alf­
réd) rendkívüli díszes kiállításban heten- 
kint 1—V/g ivén jelenik meg és minden 
lontosabb búzás után Általános Sorsolási 
Értesítő czimü mellékletet ad. Előfizetési 
árak: egész évre 6 frt — fél évre 3 frt, 
— A Magyar Kereskedők Lapjával (Szer 
keszti : Kende Zsigmond) együtt : egész 
évre 8 frt — fél évre 4. frt. — Előfizet­
hetni Budapesten nagy diófauteza 3. és 
minden könyvárusnál).

Zab: az egyedüli czikk. mely majd­
nem változatlanul maradt, minek főoka a 
fis hozatalban van, 7.50—8.— itt, 100 
ülőnként készpénzért értve.

Kukoricza: noha a szükséglet elég 
élénk a nagyobb kínálat mégis csökkenté 
értékét, és csak a hó végén javult, mind­
azonáltal a multhavi jegyzéssel szemben 
10 krral olcsóbb trt. 7.20—7.30 itt, 100 
ülőnként készpénzért értve.

Repcze : a javult kilátásokra erősen 
engedett árából; aug.-sept. szállításra trt. 
'23/4—13. — jegyeztetik, mig kész áruban 
csak elvétve fordul elő üzlet nagyon el­
térő árakon.

Liszt: csaknem olyan kedvezőtlen 
jelentés irható róla, mint a mait hónap­
ban. A készletek nem gyűlnek ugyan, 
mert malmaink erőltetik az eladást úgy 
belföldön, mint kifelé, de az árak hatá­
rozottan veszteségesek.

Lebmayer J. F.

igyekezni a közönséget meghódítani.

Színház.
(T. L.) Hétfőn, ápril 3-ikán Prielle 

Kornélia harmadik vendégjátékául adatott: 
A 47 dik czikk, dráma 4 felv. Irta: 
Belet Adolf.

A Prielle Kornélia Gorája ismeretes 
közönségünk előtt a múltból; mindazon­
által az ez alkalommal sok uj és az előb­
binél megkapóbb részletet tartalmazott. 
Különösen az őrülési jelenetet vitte azóta 
művészi tökélyre, ugyannyira, hogy reá­
lisabb hűséggel még talán az a szeren­
csétlen sem tüntethette fel a megőrül és fo 
kozatos stádiumait, kiről Prielle tanulmá­
nyát vehette. A közönség mindvégig rend 
kívüli érdeklődéssel kisérte a nagy mü 
vésznő játékát, mely egyike a legbámu 
latraméltóbb alakításainak, már csak azért 
is, mert — daczára, hogy e szerep köve 
telményei túlhaladják fizikai erejét, minda­
zonáltal művészetével képes az erő hiá­
nyát is teljesen feledtetni ugyannyira 
hogy Coraja első rangú szerepei közé 
méltán sorozható.

A Kissné (Marcelle) és az Abonyi 
(Du Hamel) ábrázolása igen sok szép és 
jól sikerült részletet tartalmazott, noha 
utóbbinál itt ott némi szórakozottság volt 
észlelhető.

Eőry (Delille ügyvéd) kétféle szere 
pet is játszott ez estén, amennyiben, mig 
ág előjátékban hanghordozása és testtar-

Az időjárás.
Európában: A depressziók egyike 

(752) Angolországban, másika (754—7551 
Törökországban, a nagy légnyomás (765 

767) a keleti teger felöl jön. Az idő 
erősbödött szelek mellet változó helyen 
kint esővel csekély hőmérsékklet-válto 
zással. —

Hazánkban: Többnyire északi 
északnyugati, helyenkint erős szelek mel 
lett a hőmérséklet nagyobbodott, a lég 
nyomás északon föllebb szállt. Az idő töb 
nyíre közepes derült felhősödéssel. Észak 
nyugaton egy pár helyen eső volt, Ungvá 
ron égiháboruval. Az e hó 1-én előrejel 
zett derülő idő végződik a változó jelle 
get öltve jövőre kevés hőmérséklet kis 
ebbedése mellett helyenkint esővel lesz 

Kilátás a jövre: Hazánkban napos 
felhős borússal változó időt várhatni, he­
lyenkint esővel.

nap

Közlekedés.

A

Terményüzleti havi jelentés.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, ápril. hó.
Búza : Egészben véve a lefolyt hó 

a buzatulajdonosokra kedvezőtlen vo 
Már a hó elején lanyhán indult meg és 
csak nehány napra változott jobbra ; a hó 
közepén ugyan erősebb javulás állott alő 
mert nehány malom élénkebben vásárolt, 
de a hó vége felé határozottan ellanyhult 
és miután az eladók az üzletet erőltették 
az árak meglehetősen csökkentek úgy 
hogy a műit havi jegyzésekkel szemben 
alsóbbrendüek 25—30, jobbminőségüek 
15—20 krral alantabb állnak. A csökke­
nésnek és vontatott üzletnek, — daczára 
a külföldi szilárdulásnak — főoka mal­
maink rósz üzletéből származik, melynek 
javulására egyelőre minden jel hiányzik. 
Kötési búzában sem fejlődött e hó fo­
lyamában nagyobb forgalom : a tavaszi 
szállítások részben jövő hóra hosszabbit- 
tattak, részben átvétettek ; mig őszi szál­
lításra nagyon tartóztatva létesültek üzle­
tek. A havi forgalom körtilbelől a múlt 
havinak felel meg, azaz 250.000 mm. Mai 
itteni átlag árak azonnali szállításra ki­
lónként :]1160—1280.

Rozs : Igen rósz üzletü volt ; na­
ponta kissebbé vált reá a kérdezősködés, 
és igy minden újabb hozatal felesleges 
többletet képviselvén, az árát lejebb 
nyomta. A csökkenés a múlt havi jegy­
zéssel szemben 60—70 kr. és igy ma 
legfeljebb frt. 8—8.40 vehető fel 100 ki­
lónként készpénzért itt értve.

Árpa: folytonosan vontatott és je­
lentéktelen üzlettel volt, és árát nem tart­
hatta, minőség szerint 15—25 kr. olesóbb. 
Takarmányt frt. 7.20—7.40, malátafaj frt. 
7.70—8.25 itt, 100 kilónként készpénzért 
értve, — j

Detireczent érintő vonatni aenetreiic
INDULÁS:

Budapestre, Czeglédre: Nagyváradra

délután
este

óra 36 percekor

Nyíregyházára, Miskoiczra,

reggel 7 óra 57 perczkor 
d. u. 3 „ 25 „
este 9 „ 20 „

Szathmárra, Királyháza:

reggel 4 óra 10 percekor 
délután 4 óra 24 „

ÉRKEZES :

Budapestről, Nagyváradról,

reggel 3 óra 45 percekor 
d. u. 3 „ 1 perczkor

Miskoiczról, Nyíregyházáról:

reggel 9 óra 09 
d. u. 12 „ 21
este 8 „ 12

perczkor

Szatmárról, Királyházáról:
délben
este

óra 54 perczkor 
07 perczkor.era

* Előfizetőinkhez. Igen tisztelt 
évnegyedes előfizetőinket felkérjük 
előfizetéseik mielőbbi megújítására, 
a hátralékosokat pedig ezzel egye­
temben, hátralékaik szives bekül­
désére, — nehogy a lap szétküldé­
sében késedelem és zavar álljon be.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.

Szerda, ápril. 5-én.

Prielle Cornélia fellépte
adatik

LADY TABTTFFFS.
Kezdete 7 órakor.

— Budapesti tőzsde, márczius 30 
Ezüst frt 100—110; cs. és kir. arany 
frt 5.61 kr; 20 francos arany frt 9.52 kr.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótalaj donos.



Csoiálalra mélti a természet ereje.
na, az Helló módon alKalraaztatiH.

A TERMÉSZET EREJE!

,gy In „ fe,.»-ek
Után hala legyen érte ez istenné , 3* ° kihullása^ ellen s annak újra növésénél s csak 
Ä&ÄÄ ÍES aJ,iU^kJ,d.má,4r, j«... Mma P. Dobién.

Bal élig kopasz «■ szakállalan, mnt a miijén 2*^é«s fjtígjh™ís03 Winkelnder, 
csaknem kétségbeejtő. Az ön esaugya . használaa utáu alig két hónap alatt ismét 
Kle bojlerjén gjokér .... Nyírn i, me nek Ärfbi. magam S kételk.d- 
tömött hajat nyertem, sőt ;k Hála érte’az istennek, a természet gyógy erejének ;
tem, igen szép sűrűén mutatkozik. Hal {*j f k randulni, élő szóval fogom
önnél köszönetemet, miután legközelebb Bécsb Kandel J. gépész Budapesten,
kifejezni. ______

Az ön Wink.lmayer-féle bojtorján gyökér ««..ének . 
mán, parókámat, meijet mér caaknem egy é e „e'dmé„;ról nállam bárki b meg-
-iS“ * TN» A"“'

. . . frt í.- ! ^
- • • n 1.10 j í
• • • n 1.20
. . . n 1.40-182
. . . „ 1.50- 1.55—1.60 !
• 1 ) yi 1.50—1.60—1.74 U
. • • V 1.40—1.48 í
, . * „ 1,80 lg
. . • . • 35 kr 44. 48 f $

. 40 kr.

Kávé,
ízletes, vám kiló.

Jáva . .
Kampinaa 
Santos 
Gyöngy .
Knba . .
Ceylon 
Menadó 
Mocca . .
Eügekávó.
Pótkávé

Gőz darált kávé
pléh dobozokban vagy papír cartonban 2 i 
kilónként

Santos II. pr ko. . . . . _,§q ^
Domingo I.
Jáva 
Gyöngy 
Kuba

Nagyobb szállitmánynál árkedvermént 
postai 5 kilás c-omag utánvét mellett.

Herskovic* $• Becs I. LaudskroHgasae Nr. 8.
Fiók: Graben 13. j

1882. XI

En az ön ralódi Winkeln.« jer-féle bouorjén 2al?lt‘la“^*1k‘“’mi*
tarn magamnak, » annak használata mellett, min Ezennel háfaa köszönetemet
20 "S'S.tólSF éa ‘zép ÄÄ ^rrtá^iS' b.„.

Legbensőbb bilis köszönetemet az on ^éíf uleiSnye . t ’ mindenkinek a legmelegeb-
nálata után, pompás tömött szekál birtokában vagy • Berger József, Elg. lovag. Bécs.
ben ajánlhatom. , , , , ka» «ne, irat melyek nálam eredetiben mindenki által bármikor is be-
..kmt^^’M^ — *• “““ dÍto<relél feleekge8,é

teazik, misei a JŐ ön^gá. *«£»•.- boJtor)aDgj6két 90 kr.
1 tége,y „ » oi . 40 kr.

BM „uitfc pénzbelidé,« sag; n.ansét melle,,) 'osemagolásér, 10 krral több.

Központi raktár: WINKELMAYER I. Becs. VI. Bürgerspitaigasse 21. szánt alatt
Főraktár: Debreczen; Rotschntk Emil gyógyszerész, valamint minden hírnevesebb gyógyszertár es 1 a szer 

kereskedésekben^.^ „„„ „.k a,,a kéretik,
gyökér készi rcéryt léim. s t-rra ügyeim, hogy nvrdtuik palacikcn J. »ínkelmayt % P

legyen alkalmazva. __ ___________________________ _____________________________

A HOFF JÁNOS-féle
maláta készítmények.

egész Európában gyógyerejünek elismertetett.
Császárok és királyok által 58 szór kitüntetve.

Gyógyeredmények
az egyedüli valódi Hoff János féle maláta-kivonat egészségi sör, maláta- 
egészzégi chokoládé és mell- malata ezukorkak áltál köhögés, mell beteg­
ség, testgyengeség és vérszegénységnél.

Hoff János urnák, cs k. tanácsos, a koaonás érdemkereszt tulajdo­
nosa, több magas német rend lovagja, Hoff Jánus-fél e maláta-kivonat fel­
találója és kizárólagos gyártója, Európa legtöbb fejedelmeinek udvari szál­
lítója. Bécsben, gyári helyiség : Grabenhof, Brännertrasse 2. iroda és gyári 

raktárhelyiség : Graben, Bräunertrassc 8.
Hálanyilatkozat.

Nem eléggé köszönhetjük háziorvosunknak, hogy az ön Hoff János- 
féle maláta-készítményét mint báziséért ajánlotta. Az isten áldása nyugszik 
az ön maláta-gyógyszerein, Habár Hoff urnák császárok és királyoktól van­
nak elismerések, mindazonáltal kötelességemnek tartom saját elismerése­
met is a kitűnő gyógy ereje miatt nyilvánítani, és a szenvedőknek legmele­
gebben ajánl an. Kerem nyilvánosságra hozni.

Az isten áldása nyugszik az ön gyógytápszerein ; habár He ff urnák 
császárok ts királyoktól vannak elismerések, mindazonaital kötelességemnek 
tartom saját elismerésemet is a kitűnő gyógy ereje miatt nyilvánítani, és a ‘ 
szenvedőknek legmelegebben aj&uiani. Kérem nyilvánosságra hozni. A mel­
lékelt összegért kerek 25 üveg maláta-ciukorkát és gyermek-malata táp­
lisztet. Ezen szerek is hassnainak egy rokonom hazában, és előnyösebbnek 
tartják az utánzóit készítményeknél.

Pozsony. Lange Tivadar, felügyelő
Bécsi hivatalos gyógyjeientes

a Hoff János-féle maláta-egészségi tör es maláta-csokoládé felett.
A 2. számú cs. és kir. helyőrségi kórház Becsben, 4 tz. 297. Hcfl- 

féle maiata-k’ivonai és malata-csokolade, melyek a nevezett helyőrségi kór­
házban haíznaitaitak, a gyógyításnál kitűnő s hathatos szereknek mutatkoz­
tak, névszeiiut a malata-knonat az időnkénti meilbajban szenvedők előtt 
igen kedves és ónajiott szer; ugyszinte a maláta csokoládé a rekonvales- 
cepsek és elgyengiiit emésztőszervekne! idütö és igen kedvelt gyógytáp- 
szerkeni hat nosszu betegség után.

Dr. Lctff, főtörzsoivos. Dr. Pórias, törzsorvos.
ÓV AS. Valamennyi malatakészitmény Hoff Jánosnak, a feltalajénak és 

első előállítónak nevevel fenálló tojásaid alakban es névaláirásável van el­
látva. — A hol a valódieag ezen jele hiányzik, a készítmény mint hami­
sított visszautasítandó. — Két ioiintou alól semmi sem küldetik.

Raktamk : Debit czeuben Rickl Jtzsef Zelmos, Csanak József és Varga 
Lajos kereskedésében, Nagy-Karoly : Újházi Isivén. Nagyvárad : Jánkv An­
tal. Nyíregyháza : Korányi Imre gyógyszerész.

(35.)

12 drb. felette pikáns érdekes fénykép 
lepecsételt borítékban csak I frt 50 kr, 
szintén Storeoskop-képek darabonkint 20, 
40 és 60 krjávai. Stereoskop szekrény 
csak 3 frt. Kapható az első

„Zvlzxi Zwitter“ 
czimzett bécsi különleges raktárában

Becs, I. Babenbergerstrasse 9.

Budapest, IV., egyelem utcza.’

E kitűnő fekvésű szálloda szem­
ben az I. hazai takarékpénztár épü­
letével, a királyi tábla, valamint az 
egyetem tőszomszédságában utasok­
nak kiválóan ajánlható.

Közvetlenül előtte társasko- 
c ik közlekednek a vaspályához.

Egész újonnan berendezett szo­
bák 70 krtól fölfelé.

Csinos kévékáz, olcsó étterem 
a szállodában.

Tisztelettel

Schmidt Ferencz,
szálloda-tulajdonos.

Eddig felül-
Maager W.

szabadalmazott r. fPOTOKOLLIRTE MARKEJ

csász. kir.
valódi tisztított

%
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CSLKAMÁJ OLAJ.
MASER T1LI0S tanártól Btostsn-

y A legelső orten tekmtéljek állal megtlisgálta él jé- 
■ ' ráhagyva, könnyen emészthetősége miatt gyermekekne 

különösen ajánlható, s mint természeti, legjobb*) tiszta ei 
hatályossága állal elismert szer, a leghathatósabb gyógy- 
erővel bir mell- és Itidóbajok, görvény-, gömör-, fekély, 
bőrkiütések, mirigybetegsegek és gyengélkedések ellen. 
Egy palaczk ára 1 frt. Kapható valódi minőségben, gyá­
riraktáromban Bécsben Heuraarkt, 3**) valamint minden 
gyógyszertár és nagyobb vegyes-kereskedésben.

Debreczenben kapható : Mihalovits Ibi^ad, Dr. ríotn-
____ sebnek V. Emil, Örvényi Ottó, Geltl Nándor, Veesey

Viktor gyógyszerész uraknál és Ricki József kereskedé­
sében. Nagyváradon ; Nym György, Raesek Ferencz gyógyszerészs 
Kurländer & Elman, Jánki A. kereskedő máknál. Nagy-Karotyban. 
Füleky P. Nagy-Szalontán : Köbling József gyógyszerész urnái. H.bzo- 
boszlón : Trocsanyi J. gyógysz. Nyíregyházán: Korányi K.,
Alfréd, Ledrer lgnácz gyógysz. Szatmar : Dr. Lengye. M. bZOlnOK- 
Horanszky István gyógysz., Lengyel A. keresk. Zllah: Weisz ö-waei
gyógyszerész uraknál. ,

*) Ovas! Újabb időben észlelhető, hogy több ez eg — közön» 
ges tisztátalan májhalzeiit, háiomszvgti üvegekben, Maager valódi tisz­
tított Dorseh-esnkamaj-oiaj gyanánt árusít. Ily rásxedeseket és meg­
csalásokat kikerülendő, kéretik a n. é. közönség csak azon üvegeket 
valódiaknak elismerni, melyeken, — illetőleg a czimragasz és haszná­
lati utasításon a „Maager“ név található.

** Ugyanitt létezik az osztrák-magyar birodalom részére a sebe 
hbuseni „nemzetközi sebkötő-gyór főraktára, nemkülönben a new-yor 1 
ezég Hall és Ruckel Sozodont-gyár“ főraktára és a „Leguminose 

gyártól Hartetein és társánál Selmeczen.

Helyi
Egy évr« 
Fél évrj 
Előfizeti 
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A del 
rillet válási 

rétnek, ho^

e hó

a képviseli 
getlenségi 
tos értekej 
jelenni szil 

Debit

(K.
fordítva aa 
czeni első 
egész orszl 
ténik.

Ha ad 
nél visszau 
ujabbkori 
lámzásairal 
kell, hogyj 
kerület mi 
nyel és vj 
házva, m] 
volt a 
széliemnél 
leg sugarl 
jótékonyai 
ennekfoly1 
vetkeztetéj

Igyőződéstl 
zánkban 
tott azon
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Ben ez 
össze kövéi 
is várható 
vette kezeil 

— Nf 
alatt areza I 

De esi 
ismét vidát 
gyelemmel 
mellét.

— N« 
volt töltve 

Ez a! 
— Mii 

minő fegyvj 
tatással — 
gém ! .

— Te 
folytatá, s 
nyából s vi 
— Meg kel 
Nem sokat f 
lapotban vi 

Zoltád 
tára. Az a 
nemesebb 
is lett voluj 

Ettől 
jókat. Mine 
lődött.

Zoiíát

Debreczen, 1882, Nycmaíott Tiszai D. frököeei kbnyvnyemdájában. Piacz, Vecsey-ház,


